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with a long row of Arabic signatures. The text, however,
was not in that language but in English, a fact which
later on made the paper valueless for practical purposes.
I have never been able to understand why the scribe
failed to use the tongue which every educated person
in the Mahomedan world understands,

However, I did not bother about such matters then.
Even my passport from the Cadi seemed more of a
formality, and I very nearly forgot it. Further on you
will see that it was an excellent thing for me to have
included the paper in my luggage.

Towards the end of the year 1909, I definitely started
preparing the trip. The contract with Leonard Rayne
would soon run out, and in the bank there was money
for the payment of expenses.

Clothes became the subject of my first attentions, I
decided to get a complete Oriental outfit, not merely
made by Europeans from patterns used in Arabia, but
by a genuine Moslem tailor.   Out of cool white drill a
Cape Town Malay craftsman sewed me the customary
white drawers, made me the ncatly-hcmmod sash, the
thin silk shirt and wide-sleeved upper robe.   One silver-
worked Bedouin head-dress was already in my possession
and when I tried on my outfit there was nothing except
my very English appearance to show that I had not
been born in a tent amid the Desert of Neij cl Experience
of many years taught me how to wear outlandish gar-
ments without feeling " dressed up/'   In Egypt I had
occasionally put on the Egyptian gown with a European
sports jacket.   It once happened that the owner of a